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◇ Excuse me. すいません。

※ excuse me: {特に人に質問したい時に} 人の注意をひくた
めの丁寧な表現

※ excure ～: ～を許す {不注意・失礼など軽微な悪い点}

◆ I'm looking for Midori Station. 私はみどり駅を探しています。

※ look for ～: ～を探す

◇ Pardon me? すいません、もう一度言ってください。

※ pardon me?: 聞き取れなかったので再度言ってもらいたい時
の表現
pardon? も同じ

※ pardon ～: ～を許す {犯罪者を減刑・赦免する、悪い行い
を許す}

◇Where is Midori Station? みどり駅はどこですか。

◇ Let's see.... そうですね。

※ let's see: 何かを考えたり、思い出そうとしている時の表現

◆ Go along this street. この通りを進んでください。

※ along ～: ～[道路など]を他方の端へ向かって; ～に沿って
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◆ Turn left at the second traffic light. 2つ目の信号で左に曲がってください。

※ left: 左へ ⇔ right: 右へ
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◇ It's by City Hospital. それは「City Hospital (病院)」のそばにあります。

※ by ～: {空間} ～のそばに; {手段/方法} ～で

◇ Thank you. ありがとうございます。

◇ You're welcome. どういたしまして。

※ you're welcome: お礼の言葉への丁寧な回答
※ welcome: 歓迎される
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